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TAPOLCZAI LAPOK
EZELŐTT TAPOLCZA ES VIDÉKE.

FELELŐS SZERKESZTŐ: SZIOBTHY ÖDÖN. KIADÓ ÉS TULAJDONOS: UŐWY B.

Előfizetési ár: Egész évre 10 K., félévre 5 K., 
negyedévre 2 korona 50 fillér. Megjelenik minden vasárnap.

Harcok fordulóján,
. . . Rohamra fújtak a frontok előtt 

és az árkokból, amelyekről a tavasz 
melege leolvasztotta a havat, fölemel­
kedtek a harcosok, megvillantak a 
bajonettek és mintha valami uj energia 
szállott volna végig a nyolcszáz meg 
ezer kilométeres arcvonalakon, ember- 
fölötti erővel szaladtak bele az ellenség 
testebe. Akik a télen át földhányások 
odúiban éltek, fagyott testüket szal­
mával takargatták, tépett zubonyukra 
hólepedőt öltöttek, most egész testük­
kel vetik rá magukat az ellenségre és 
vad rohamok lázában vágtatnak előre. | 
Hónapok óta tartott a csend a harc­
tereken, a tél megfagyasztotta az el­
aludt erőket; mi, akik hazulról néztük 
a gigászi birkózás történelmi figuráit, 
pattanásig megfeszült idegekkel lestük, 
mi történik, mi lesz; elfáradtunk és 
elgyötrődtünk ebben a gyilkos vára- j 
hozásban, a vérünk forgása elállóit, a I 
rengő hurránkat a torkunkra fojtotta 
az az idegtépő csend, amely föntről, 
északról szállott felénk, mi, elfáradt 
cirkuszi nézők, nem bírtuk már a 
gladiátorok egymással való szembe­
nézését és mint az ópium, úgy altatta 
el lassanként minden érzésünket, min­
den idegünket a harcterek csöndje.

A galíciai győzelem nem borította 
vérbe a látásunkat; nem képzeljük, 
hogy a döntés ünnepi előestéjén va­
gyunk és mégis, rohamoknak ama 
riadója, amely északról és nyugatról 
hangzik most föl, mégis megbizsereg- 
teti most a vérünket és feszesre ajzza 
föl idegünk ellankadt húrját. A lövész- 
árkokból kikeltek az elásott katonák 
es mennek előre, a hosszú csönd után 
megint megmozdul a föld, uj mozgás, 
uj harc, uj energia tornyosul a vér­
tengerek hullámain és harcok egy uj 
tavaszi láza fölvert bennünket is a 
téli tespedésből és mint a nehéz, rossz 
álomból fölébredt ember, úgy, olyan 
könnyű szívvel cs győzelmes remény­
séggel köszöntjük az uj küzdelmeket.

Galicia kiégett és véres földjén, a 
magyar határ havasaitól föl a Visztuláig, 
megrémült futással menekül az orosz. 
Németek, osztrákok es magyar bakák 
hajtják maguk előtt az oroszt. Mintha 
csak a tavaszt várták volna, a nap 
első meleg sugarát.

Meddig tart, merre fordul, mi lesz 
a vege, — ugyan ki tudná megmondani 
harcok e fordulóján? Csak a remény­
ség piroslott ki újra a szivekben, csak 
a lejek cmelődtek megint a magasba 
és az itthon elaludt szivek uj dobo­
gása olvad bele a dobszóba, amelylyel 
Lemberg, Ypern és Riga felé masíroz­
nak a szövetséges katonák. Mindnyájan 
velük marsolunk, velük vagyunk.

Hirdetések árszabály szerint. 
Nyilt-tér sora 1 korona.

A német birodalom által kibocsátott 
második hadiköicsönt nyomon követi 
a monarchia uj hadikölcsöne. Német­
országban a második hadikülcsön jegy­
zés az első kibocsátásnak majdnem 
kétszeresét mutatja, mely eredmény 
bármennyire is bámulalraméltó, alap­
jában a háborús állapot logikus kö­
vetkezménye. Mig az első hadikölcsön- 
nél az aláírók a háború kitörése előtt 
gyűjtött vagyonuk egy részét áldoz­
hatták csupán, úgy a második kölcsön­
nél a háború folytán beállott rend­
kívüli nagy pénzbevételüket is jegyzés 
céljaira fordították. A német nép, mely 
hadászati szükségletének túlnyomó ré­
szét beltermelésből fedezte, a hadi 
célokra nyújtott nagy hozzájárulásával 
azon parancsoló kötelezettségének tett 
eleget, hogy küzdő néphadseregének 
mindenben való ellátásáról gondosko­
dott, átérezve azt, hogy nyugaton és 
keleten egyaránt országa jövő nagy­
ságáért és továbbfejlődéséért folyik a 
küzdelem.

Az okok, melyek bennünket saját 
hadikölcsönünk jegyzésére késztetnek, 
kisebb mértékben teljesen azonosak a 
németekével és ha a közgazdasági és 
az állampénzügyi kérdések tiszta logika 
alapján volnának elbírálhatók, úgy 
nálunk is nagy sikerre számíthatnánk.

Ha a békés időkben ennek az or­
szágnak kölcsönpénzre volt szüksége, 
akkor csak a nagybankok között bo­
nyolult le a művelet, az állam által 
kibocsátott papírok ismét elhelyezked­
tek a bankoknál, jelentékeny része 
pedig a kibocsátott állampapíroknak 
vándorolt a külföldre, úgy hogy min­
den kibocsátás több-kevesebb millióval 
vitte tovább az országot a kifelé való 
eladósodás rögös utjain. Ezek az utak 
igen jól voltak kikövezve, a hatvanas 
és hetvenes évek uzsorakölcsönei után 
csakugyan jöttek az államkölcsönök, 
melyeknek a kamatlábai, feltételei már 
arra vallottak, hogy szilárd a hit a 
külföldön ennek az országnak a hitel­
képességében és igy az államkölcsönök 
állandóan bizonyságot szolgáltattak a 
magyar pénzgazdaság fellendülése mel­
lett.

De az államkölcsön a legutóbbi hadi- 
kölcsön kibocsátásával érte el nálunk 
igazi hivatását, azt, hogy nemzeti tőke­
elhelyezés legyen, azokban a javadal­
mazásokban, amelyeket egy-egy állam­
kölcsön évtizedekre biztosit a hitele­
zőknek, az egész nemzet, annak minden 
kereseti tagozata részesüljön, vagyis 
az állam a magyar polgárainak tar­
tozzék, az állami hitelművelet ne je­
lentsen eladósodást kifelé, idegeneknek,

mert arra az 
ige. Bizalommal 
mindenki, hogy

külföldi tőkéseknek kötelezett hosszú 
adófizetést.

Ennél a hadikölcsönnél már meg­
nyílt a ládafia is, s ennél az állam- 
kölcsönnél már a kisebb gazdák is 
milliókkal léptek be az állam hitelezői­
nek sorába úgy, hogy ma már a fal­
vakban is van állami kölcsönkötvény.

Az uj hadikölcsön kibocsátása újabb 
alkatom lesz arra, hogy az a folyamat, 
amelyet a hazafias lelkesedés indított 
meg, újabb eredményeket mutasson 
fel a nemzet javára, amiben részt kell 
venni azzal az áldozatkészséggel, amit 
a mai nagy idők diktálnak.

Elő kell venni sok helyen a láda­
fiába elrejtett pénzt 
országnak van szűk: 
várja az eredményt 
ki-ki tehetségéhez mérten hozzájáruljon 

í a nemzet titáni harcához, mely csak 
! úgy hozhat győzelmet mindnyájunkra, 

ha az itthonlévők is teljesitik köteles- 
I ségüket.

I Baromfitenyésztés a háborúban.
A gabonarekvirálások nehéz helyzetbe 

hozták a baromfitenyésztőket, mert az amúgy 
is nehéz takarmányozási viszonyokat meg 
jobban megnehezítették. Különösen meg­
nehezítették a háborús idők a baromfiaknak 
mageleséggel való ellátását. A kenyérmagvak 

i rekvirálás tárgyát képezik, de különben is 
oly drágák es oly nagy szükség van rájuk, 
nemcsak nálunk, hanem szövetségeseinknél 
is, hogy a baromfinak nem igen jut belőlük.

1 Minthogy nem lehet tudni, meddig tart ez az 
I állapot s nem lehet tudni, hogy ősszel és 

jövő tavasszal, hogy fognak alakulni a viszo­
nyok, gróf Teleki Józseíné, a Baromfitenyész­
tők Országos Egyesületének nagynevű elnöke, 
aki baromfitenyésztésünk lejlodését a szivén 
viseli, azt az eszmét vetette fel, hogy a 
baromfitenyésztők meg most vessenek olyan 
növényeket, amelyek magvait a kormány 
nem rekviraltatja, amelyek tehát magelesegül 
a baromfi számára minden körülmények 
között felhasználhatok. Ez igen jo tanács s 
igy melegen ajánljuk a baromfitenyésztő 
közönség figyelmébe. A baromfinak lágy- 
eleseggel való fenntartása nem termeszetszerü, 
mert igaz ugyan, hogy az állatok jó húsban 
maradnak tőle, de a szervezetet elpetyhiti, a 
tojástermelést csökkenti a napi mageleség- 
adag elmaradása. Szerencsére vannak olyan 
szántóföldi véleményeink, amelyek ebben az 
időben kitűnő szolgalatot tehetnek a baromfi- 
tenyésztőknek.

A pohánka (hajdina, tatárka,) kitűnő 
baromlieleség. Északmagyarországon alkal­
mazzák is, de külföldön sok helyütt általá­
nosan használják. A pohánka a gabonafélék­
hez tartozik s rendkívül igénytelen növény. 
Vetése május hóban vagy junius hó elején 
történik, használják azonban tarlóvetemény- 
nek, amikor is még júliusban elvetik és bő 
aratást érnek el vele. termelése 10—12 hét 
alatt fejeződik be, azért e növény velősével 
elég korán jutnak mageleséghez. A pohánka 
oly ’jó baromlieleség, hogy a tenyésztők 
beke idején is nagy előnnyel használhatják 
olcsóságánál fogva.

Egy másik növény a cirok, amely kitűnő
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TAPOLCZAI LAPOK 1915. május 9,
mageleséget szolgáltat. A seprőcirok talajban 
szintén nem válogatós s igen alkalmas friss 
törések kihasználására. A csírázáshoz arány­
lag sok meleget kíván. Az utófagyok iránt 
érzékeny; ezért vetésével sietni nem szabad, 
másrészt azonban soká késlekedni szintén 
nem célszerű. Hosszú tenyészidejére való 
tekintettel legcelszeriibb a lengerivetés be­
fejezte után, április végén, május elején. A 
mag október elején, nem ritkán azonban 
október közepén érik meg, a magtermés 
hazai tapasztalatok szerint kát. holdanként 
8—18 p. között ingadozik ; 12 —13 q. (20—23 
q. pro ha) jó középtermesnek mondható.

A napraforgómag szintén igen kitűnő 
baromeleség. A napraforgó mindenütt ott 
biztosan beérik, ahol a szőlő beérik, vagy 
legalább is megterem. Különböző talajon 
termeszthető, ha az elég jó erőben van, 
csak a hideg kötött talajok nem alkalmasak 
a napraforgó termelésére. Legjobban tenyé­
szik a mélyrétegü humuszos meszes iszap- i 
talajokon. Termelése megegyezik a tengerié­
vel, aratása augusztus, szeptember hóban 
történik. '1 érmésé 4—6 q. mag kát. holdan­
ként és 20—30 q. kóró (7 — 10 illetve 35—50 
q. próba.) A héjból úgy veszik ki a magot, 
hogy tágra állított malomkövek között a 
héjat széttörik és közülié a magot kirostálják. 
Hasonló elbírálás alá esik a baromlieleség 
szempontjából a tökmag. A tök termesztése 
hazánkban eléggé általános, ezért erről nem 
kell sokat beszélni, csak arra hívjuk fel a 
figyelmet, hogy a tökmag 
eleseg, amely különösen 
van igen jó hatással.

Ezek volnának azok a magvak, amelyek 
a gabonaféléket helyettesíthetik. Nagyon aján­
latos volna, ha a tenyésztőközönség fenti 
növények termesztése által már most is 
gondoskodna arról, hogy ősszel es télen 
legyen elegendő baromlieleseg. Baromfihúsra 
és tojásra mindig nagy szükség lesz s igy 
a csekély termelési költségek bőven meg­
térülnek.

igen jó baromfi- 
a tojástermelésre

A balatoni halászember.
Az a körülmény, hogy a falu mellett ott 

terül el a Balaton vize, magával hozta, hogy 
minden ember megpróbálkozott a halászattal. 
Kicsiben, nagyban, nyíltan és orozva, ifjan 
vagy vénen mindenki foglalkozott vele hosz- 
szabb-rövidebb ideig. S a Balaton melléki 50 
község népe ért is mind a halászathoz. Igaz, 
hogy néhány község népe az utóbbi időben 
teljesen elhagyta a halászatot, de ezt rend­
kívüli körülmények idézték elő. Endréd es 
Kőröshegy népe ma azt mondja magáról, 
hogy ők halászok sohasem voltak, de a 
csendőrség máig is foglal le hol egy szigonyt, 
hol egy boritól. Persze e két község a Ba­
latontól távolabb fekszik s ma már, mikor 
az orvhalászat nagyon nehéz és veszedelmes 
dolog, a nagyhalászat pedig a bérlők kezén 
van, nem is erdemes vesződni vele. Kiüti 
népe például szintén évtizedek óta nem ha­
lássza a Balatont; a vizet Hecht bérli, az 
pedig siófoki es felsőszabadi-i emberekkel 
dolgoztat. De azért Kiüti népében a halász- 
vér nem nyugodott; ott volt a Sió, melyet 
ők mindig Görenek hívtak, azt és annak 
bozótjait halászták, mig a Sió szabályozása 
ezt is meg nem szüntette. Hasonlóképen 
Zala váron is a Zala szabályozása folytán a 
topographiai viszonyok úgy megváltoztak, 
hogy ott 12 év óta egyáltalában nincs ha­
lászat, nincs többé hol halászniok. Halászott 
a balatoni ember mind, ha magyar volt, ha 
német, egyaránt. Udvari es Aszófő nemetjei 
ópoly halászok voltak, mint a többi balatoni 
falvak lakói, noha a halászatot a magyartól 
tanulták meg s hogy ez igy volt már a múlt 
században is, kitűnik a zalavári 1761-iki 
(róm. kath.) anyakönyvből, ahol is „piscator 
Szalaváriensis“ megjelöléssel egy Firmán 
nevű halászról van szó, aki a Keszthelyen 
akkor törzsökös német Firmán famíliának 
volt tagja.

A balatoni halász azért mégis a legsaját- 
sagosabb halászfajnak egyike, szereti a halat,

kából. A Ualatonmelléki lakosság néprajza, cimtt műn-

a halászatot, de nem a vizet, nem a Balatont. 
Nem fél tőle, csak respektálja. Viz mellett 
született és nőtt fel, szembeszállt, uralkodott 
rajta, de azért 10 halász közül 9 nem tud 
úszni. A nyári forróságban elnézi tükrét, 
gyönyörködik benne, de fürödni nem kíván­
kozik s 10 halász közül 9 sohasem is fürdőit 
benne; s az az egy is valószínűleg csak 
kényszerfürdőt vett, ha felborult vele a csó­
nak vagy leszakadt alatta ajég. Nem beszél 
a Balatonról, ha kiszáll reá, komoly és 
nyugodt, kémleli az eget és vizet, abból 
jósolgatja magának a bizonytalan jövőt. 
Sohasem lehet tudni, hogy mi éri utói a 
vizen, de azt tudja, hogy bármily veszede­
lemmel szemben is csak a nyugalom, a 
lélekjelenlét menti meg. S ez megvan benne 
mindakettő.

Valami túlságos erővel a balatoni halász 
nem dicsekedhetik, de pótolja ezt kitartása 
és ellenálló képessége. Fegyelmezett minden 
izma és fegyelmezett akarata is; az a mun­
kát bevégezetlenül nem hagyja, ezt veszély 
esetén a kétségbeesésnek martalékul oda nem 
dobja ; a hideget és meleget egyaránt tűri s 
amig a munkában van, érzéketlen azok iránt; 
mig munkába nem áll, szereti a kényelmet 
(s szüksége is van rá), de ha a vizen vagy 
jégen van, nem ismeri azt. Nem babonás, de 
felekezetre való tekinte nélkül istenfélő. Csak 
Kenésén történt meg egyszer, hogy reformá­
tus halászok a katholikusok harangköteléből 
felölet levágtak, felfejtették és a fonalat há­
lóba bekötötték, hogy a szentelt kötél sze­
rencsét hozzon nekik, de ezt kenősei halász 
előtt nem volt szabad elmondani.

A Balatonról babonájuk nincs, egyet hal­
lottam csak, hogy néha valami tűz kiséri a 
csónakot s az nem válik meg a halásztól 
addig, mig partra nem lép; azt mondják : a 
tűz lámpaláng, de hog\ ki viszi azt, soha 
senki sem tudta még meglátni. A Balaton 
eredetéről mindössze két mondát hallottam. 
Az egyik szerint a Balaton mélyében egy 
templom van, abban egy leány, az előtt egy 
medence; a leány folyton sir, könnyei a me­
dencébe folynak ; mig a leány sir, a Balaton­
ban mindig lesz viz. A másik monda szerint 
a Balaton helyén kitűnő legelő volt, egy 
pásztor azonban egy követ feszitett fel, he­
lyén iszonyatos forrás támadt s abból lett a 
Balaton. Ezt a két mondát a Balaton mellett 
minden halász tudta ; men került-e be az 
irodalomba vagy az rodalomból terjedt-e el 
a nép közt, nem vitatom.

A balatoni halász dtiinoen ismeri mind­
azon tényezőket, melyek halászatára fonto- 
sak, ismeri az eget e-; megjósolja belőle az 
időjárást, ismeri a vizet, annak járását, a 
jeget, annak sajátosságait és ismeri a halat, 
annak egész életet, szervezetét, szokásait s 
kihasználja a sajat javára. Azért ember.

HÍREK.

Jankó János dr.

Ingyenes magkiosztás. A Balatoni Szövet­
ség kérelmére a m. kir. földmivelésügyi 
minisztérium 260 kg, különböző konyhakerti 
magvat adományozott, amelyet a szövetség 
a balatonparti községek kisgazdái között 
osztott szét.

Községi gyűlés. Tapolcza nagyközség 
képviselőtestülete május hó 3-án tartott 
gyűlésén Mersics János és gyermekei, továbbá 
Márkus Flórián tapolczai illetőséget, mivel 
arra jogot nem szereztek, elutasítja. A Ganz 
R. T. átiratát, melyben tudatja, hogy a 60" ,0 
villanyáremelést május 1-től 4O"/0-ra v,t,|$ 
tóttá le, tudomásul veszi, de egyúttal" azt" 
kívánja a képviselőtestület, hogy az ne 4üM.ra 
hanem legalább 30%-ra szállíttassák !e ^ 
Hirsch József által elfoglalt vágóhidmőiettj 
terület ügyében községbiró, Dér Kálmán és 
Komjáthi Lajos képviselőkből álló bizottságot 
küldi ki, akik a szomszéd régebbi biitoko­
sokkal együtt állapítsák meg a tényállást 
Elhatározza, hogy a hordójelző hivatalnál 

I 1914. évben előállott 133 K 84 filler adási 
különbözeiét megtéríti. Elhatározza 3o hadi­
fogoly kérelmezését közmunka es tsebb 
birtokosoknál leendő mezei munka végzősére 

I Rokob Kálmánná kérelmére, a hátralékos 
haszonbér fizetését havi 100 illetőleg 200 
koronás részletekben engedélyezi. Kalmár 
Lajos részére 16 köböl kő ingyenes fetlését 

I engedélyezi.
Kinevezés. A kereskedelemügyi m. kir 

miniszter Palotay Ferenc posta- és tavirda- 
tisztet, a tapolczai postahivatal helyettes­
főnökét posta- és távirdaíőtisztte; Hálást 
Vilmos posta és távirdasegedtisztet posta- 
es távirdatisztté nevezte ki.

Halálozás. Hetesy Zsigmond zánkai ref. 
lelkész április 27-én Zánkán, életének 54-ik, 
házasságának 24 ik, lelkészkedésének 30-ik 
évében rövid szenvedés után elhunyt A 
család, a kerületi papság és hívei nagy 
száma kísérte a közszeretetben és tiszteletben 
állott lelkészt utolsó útjára.

Községi Írnokok választása. A föl. . hó
3-án megtartott választáson hét pályázó közül 
a közigazgatási trnoki állásra Faragó 1st ant, 
az adóügyi irnoki állásra Horváth Na ndort 
egyhangúlag megválasztották.

Báró Hornig Károly veszprémi bibo; ok- 
püspök a háborúban megvakult kát * ak 
javára ötezer koronát adományozott, mely 
újabb nagylelkű adományával megrmtz.tta, 
hogy melegen érez minden emberi ny enor 
és szenvedés iránt, s ezeket bőkezű adomá­
nyával enyhíteni iparkodik.

A tapolczai állatvásár forgalma. A
hó 5 én I agolczán megtartott országos 
vásár nem volt olyan forgalmú miqt 
előre remélni lehetett. Felhajtottak 500 
szarvasmarhát, 150 drb. lovat es 25 
sertest; amelyből eladatott 300 drb. sza 
marha, 60 drb. ló és 10 drb. sértés. 1 
a kereslet nagy' volt, az eladás kisebb s. 
a megszokott forgalomnál, különösen
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Tempel-, Styria- és Donati-forrás 
tisztán, természetes töltésben.

Kitűnő gyógyvizek 
gyomor- és bélbajok
(vérhas, hasmenés, tífusz) Orvosilag 

hugysav ajánlva.

Biztos cukorbetegség 
gyógyeredmények. májbajok ellen. 

Főraktár Magyarországon;

Hoffmann József Budapest, l, Bátiiori-u. 8.

szarvasmarhánál a magas árakna., 
tulajdonítani, de meg a gazdák h 
gondolkozására mutat, hogy nem válik 
gazdaságának egyik legfontosabb ténye. 
tői a szarvasmarhától.

A rokkant katonáknak. A tap :ai
Ei zsébet- kórházban ápolt Vázsonyi Imre 
honvédhadapród gyűjtői vén a rokkant kato­
náknak adakozni kegyesek voltak : Dr. Kov ács 
Vilmosné, Svastics Gyuláné 3—3 K; dr. Deák 
Jenő, Fekete József tart. vadászhadnagy, 
Grósz Miksa tart. hadnagy, dr. Kaszás Karoly 
népi. hadnagy, dr. Kertész Jenő segédorvos, 
dr. Lő ke Mór, dr. Lukács Károly tart. had- 
na8y, Marton Edith es Kató, Szűcs Jenőné, 
Vázsonyi Imre honv.-hadapr. 2—2 K; Berger
I éri, Bischolf Ilona, dr. Csiszár Sándorné, Dér 
Maii, Hoffmann Ella, Hoffmann Margit, Mandl 
Janka, Marton Piroska, Fruska Ninus, Rech- 
nitzer Aladár honv.-hadapr.-j., dr. Ruff Jenőné, 
Sabján Sándor zászlós, Schvvarcz Magda, 
Weiler Kálmánná 1—1 K; Mitzki Aranka 20 f.

Katonai üdülőtelepek a Balaton partján. 
A Balatoni Szövetség eddig Somogykiütin, 
Kőröshegyen, Badacsonytomajon, Tihanyban 
cs Balatonalmádiban létesített katonai üdülő­
telepeket, de arra törekszik, hogy a tavaszon 
»Balaton partján, ahol nincsenek meg a 
Vörös-Kereszt Egyletnek fiókintézményei, 
mindenütt szervez ilyeneket, melyre külön 
bizottságot választott.
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Fémtárgyak szedését a jövő hét folyamán 
feiezik. Igazán dicséretreméltó azon áldozat- 

készség, amellyel még a legszegényebb 
lakosoknál is találkoznak a gyűjtők, mert 
hisZen volt olyan szegény asszony, aki 
,sszes konyhai díszét, régi vasalóit, készsé­

gesen oda adta. A gyűjtés befejezése után 
erdekes kepe lesz annak a sokféle tárgynak, 

me|yet e célra adományoztak. Akiknek meg 
e célra szánt fémtárgya, az küldje el 

a rom. kath. elemi fiúiskolába, ahol a gyűjtött 
tárgyak elhelyezést nyernek.

A százhatvanezer. Tapolczán is örültek 
neki; itt is kitűzték a zászlókat és be is 
vonták sokan azokat. Itt is cédulákkal a 
kezükben jártak-keltek az emberek és örvendve 
mondogatták az eredményt. A jobb fejitek 
mar tudták kívülről és jaj volt annak, ki 
csak eggyel is kevesebb ágyút mondott. 
Dehogy engedtek volna el csak egy gép­
fegyvert is. De mikor megjött a hir, hogy 
korai az öröm és a hivatalos körök Buda­
pesten semmit sem tudnak e nagy számok­
ról lett nagy szomorúság. A pesszimisták 
mindjárt börzemanővert láttak a dologban, 
az optimisták pedig megelégedtek a harminc­
ezerrel is — az is valami. Estefelé azonban 
megjött ti jelentés a miniszterelnökségtől, 
hogy meg most nem lehet tudni az eredményt, 
de az már most bizonyos, hogy tekintélyes 
lesz a hadifoglyok száma és hogy a 3. 
orosz h idseregre a teljes megsemisülés 
vár. Lett erre ismét öröm, bizakodás a hadveze­
tőségben. mert nem jelent az addig semmit, 
míg nem bizonyos a helyességében. Ennek 
a bizamidó hangulatnak volt a küvet- 
kezmenve az esti felvonulás. Az ifjak, kik 
tizenöt- ■!:kén vonulnak be katonának, jártak 
elől zászlóval, lampionnal, zeneszóval. Éne­
kelték tűzzel, lelkesedéssel a magyar dalokat, 
melyek annyiszor gyújtották lángra a lelke­
ket, acelozták meg az izmokat. A tüntető 
menet megállt lapunk kiadóhivatala előtt, 
honnan felkérésre Szabó Sándor káplán 
mond,e.t tartalmas, gyönyörű beszédet, az őt 
oly annyira jellemző stílusbeli szépséggel. Mig 
beszelt, néma csöndben álltak az emberek az 
egész ti.utcán, nehogy mélységes gondolata­
inak egyetlen szavát is elveszítsek. Szavai 
nyomán fülzúgott a lelkesedés, a magyarok 
lelkeseik se, amelynek ereje most ezreket es 
ezreket visz a küzdelembe. Majd Vázsonyi 
Izidor .fotó beszélt. Ő, kinek egyik fia már 
szentet; sírban nyugszik és a másik pedig 
ott fü: . a Kárpátokban harcol értünk. 
Az i ingja a fájdalom hangja volt, 
de go: i .iái nem a siránkozó apáéi voltak, 
hauen , hazáját szerető, a hazájáért min­
den ifo . útra kész honpolgáré. Éljenzes 
es a lv .<uth nóta hangzott fel szavai után. 
A leik-olők bejárták a várost, tüntettek a 
kórhát ott, éljenezték a sebesülteket, kik 
már h dtak a hazáért es most szenvednek 
erte. fo d künn a Dienes-téren, közóhajra, 
tártain . hazafias beszédet mondott Csáuyi 
Pál tel -.könyvi hivatalnok, jogász. Nagy 
tetszéssé hallgatták. A Pannonia-kávéház 
is sok ii kos jelenetnek volt ez este szintere. 
A tűnte tömeg nem egyszer állt meg fény es 
ablakai előtt es énekelte el a Himnuszt. A 
Klapka dúló, Kossuth-nóta, Rákóczi-indulcS, 
szózat, 1 mínusz dallamával volt tele a levegő 
a százba vanezrek ez estjén . . .

Apponyi Albert gróf Nagykanizsán, A 
nagykanizsai hősök ugyanott felállítandó 
síremlék a javára Apponyi Albert gróf, 
Dobrovics Milán volt országgyűlési képviselő 
meghívására előadást tart, melynek időpont­
ját meg véglegesen nem állapították meg, 

Kinevezések. Ódor Géza miniszteri taná­
csos, zalaegerszegi pénzügyigazgatót, Őfelsége 

ötödik lizelési osztályba léptette elő. 
•Dvtinecz Richárd zalaegerszegi pénzügyi 
tikárnak pedig a pénzügyi tanácsosi címet 

es Jsüegct adományozta.
A badacsonyi turista ut javítására Zala 

törvényhatósági bizottsága újabban 
koronát engedélyezett.

A kormány újabb lisztrendelete. A 
ormány a búzalisztnek tengeri liszttel való 

^verésére rendeietet adott ki, mely szerint 
J^egyei es városi törvényhatóság első 

* Vlsel.ője a kereskedelmi miniszterrel 
eyetertőleg kiadott fölhatalmazasaval elren­

delheti, hogy a malomvállalatok köztestület­
nek es közintézményeknek kenyér előállítá­
sával foglalkozó vállalatai részére, olyan 
helyeken pedig, ahol a liszt illetőleg’ kenyér­
utal ványrendszer be van vezetve, a malom- 
vállalatok és a iisztelárusitók bárki részere 
kenyérlisztet keverés nélkül hozzák forgalomba 
és a megszabott keveréshez szükséges 
tengeriliszt mennyiséget a keverés céljára 
egyideiileg külön szolgáltassák ki.

Milyen idő lesz május hónapban ? A 
„Meteor“ május hónapra a következő idő­
járást jósolja; Május 6-án enyhe, 9-én szeles, 
esetleg viharos vagy zivataros, 11-én meleg, 
derült, szeles, 14-én részi n csapadékos’ 
hűvös, 15-én meleg, szára . derült, 17-én 
hűvös, esetleg hideg, szele., 22-en enyhe, 
28-án csapadékos, hűvös.

Előleg a termésre. A termes előzetes le­
kötését megtiltó kormányrend, u kibocsátá- 
val kapcsolatban országos 1 mtosságu állami 
feladat, hogy a gazdaságok üzemviteléhez 
szükséges folyótokét pótoln: keli. A gazda 
rendszerint már a tavasz folyamán a közve­
títő kereskedő adósává válik, aki az augusz­
tusban átveendő gabona árát a termelőnek 
diktálja. Amennyire szerencsésnek mondható 
az uj helyzet, melynél a gazda is hasznot 
húzhat az árfejlődésből, hasonlóan fontos té­
nyező a gazda elmaradt hitül iorrásának pót­
lása. Mint értesülünk, a kormány foglalkozott 
a lelmerült problémával és a termesre folyó­
sítandó előlegre nézve a kedvező elhatáro­
zásra jutott.

Agg fa alatt.
Udvarunkon, agg fa alatt,
Keblere vont édes anyám,
Arany szavak hangzott inak 
Imádságos jó aj a kán :
„Aki ezt a fát ültette,
A nagyapád,
Az én kedves édesapám.

Év-év után gyümölcsözik 
S rá a dalosszavú madár, 
Pitymallattól alkony; ig,
Imádkozni, fütyülni r.
Aki ezt a fát ültette,
A nagyapád,
Az én kedves édes.a; im.

Elhervadt már munkáskeze . . .
Künn pori adóz csöndé tanyán . . .
De meg mindig itt h.'om e 
Gyümölcshintő nagy almafán.
Aki ezt a fát Ültette,
A nagyapád,
Az én kedves édes ■ un.“

D iOronczi Gyula.

Uj gyermekszanatórium a Balaton 
partján. Dr. Óvári Fér c országos kép­
viselő, a Balatoni szőve1.:,ég fáradhatatlan 
lelkes ügyvezető alelnöko kezdeményező 
áldozatkészsége folytán Balatonszabadin uj 
gyermekszanatórium épül V veszprémi káp­
talantól vásárolt 15 ezer négyszögöl, fenyők­
kel pompásan befasitott terű "tét adományozott 
és a 200 gyermek befogadását célzó szana­
tórium terveit is megkeszitette. Ugyancsak ő 
néhány képviselő társával 60 ezer koronát 
is gyűjtött az uj intézmény részére. A 
gyermekszanatórium, amelynek építési költsé­
geihez a szanatórium-egyesület negyedmillió 
koronával járul hozzá, egy éven belül meg­
épül és azt a magyar gyermekvédelem nemrég 
elhunyt nagy munkásáról és pártfogójáról 
Bezerédj Viktor volt államtitkárról nevezik 
el. Az uj gyermekszanatórium létesítése a 
Balatonkultusz áldozatra kész, lelkes munká­
sának, dr. Óvári Ferenc szövetségi ügyvezető 
alelnöknek egy újabb alkotása lesz.

Uj élet. A gabona már derékig érő. Az 
egész föld uj ruhában zöldéi. Uj élet sar- 
jadzik a földből. A zöld szín ezernyi válto­
zatával pompáznak a friss vetesek. Friss 
vetes . . mennyi gond es aggodalom száll 
most a magyar róna felé, amikor mindnyájan 
olyan közel vagyunk hozzá szivünkben es 
szeretetünkben I Visszatértünk a földhöz, 
amely védi harcosainkat s amelybe beépítik

házaikat, mint az ős barlanglakok, és nehéz 
harcok izgalmában és fáradtságában meg­
ismerkednek titkaival és szépségeivel. A drága 
föld, melyben katonáink milliói verekszik 
magukat előre, feldúlva viseli a háború fá­
radalmait és készen áll arra, hogy táplálja 
azokat, akik rajta és benne élnek. Szép 
május szellője száll és az országban mindenütt 
uj élet jelentkezik. A föld friss szaga érzik 
a városok fölött is, melyeknek unott és el- 
puhult népe aggódó várakozással néz Ki a 
mezőkre, ahol érik a búza. Ki kételkednék 
abban, hogy a föld érzi, hogy ragaszkodunk 
hozzá, hogy dédelgetjük és halálos bizonyos­
sággal várjuk, hogy nem fog cserben hagyni 
bennünket. Uj élet jön a föld alól, gazdag 
és tiszta termés, amelynek linóm magja meg­
erősíti karunkat es erőssé teszi ellenállásun­
kat. Gazdagok vagyunk és gazdagok leszünk : 
Mienk a föld, amelyet védünk és ápolunk s 
amelyből az ősi magyar erények kelnek. 
Mindenki dolgozzék, akinek köze van ahhoz, 
hogy dús aratásunk lehessen; a katonák 
szeme a frontról idefordul a zöldruháju földre 
s bizalmat és segítséget kér. Ez a segítség 
meg is fog érkezni.

A gőzgépkezelők és gőzkazánfütők leg­
közelebbi képesítő vizsgái f. évi május hó 
9-én fognak megtartatni a városi villany­
telepen (Flandorffer-utca 4. szám). A kellően 
felszerelt kérvények a kér. Iparfelügyelőséghez 
cimzendők (Deák-tér 8. szám).

Az állami segély és a házbér. A pénz­
ügyminiszter rendelete értelmében az állami se­
gélyből a hadbavonultak itthonmaradt család­
tagjainak lakbérhátralékára a kifizetőpénztár 
eszközölhet levonást. — Igen sokan voltak, 
akik a lakásberiiket nem fizették, hanem adó­
sok maradtak vele s az állami segélyt föl­
elték. Ha a házigazda bejelenti, hogy állam­
segélyes lakója nem fizeti a lakbért; az állam­
segélyt addig nem folyósítják az illető 
részere, mig a házigazdájától igazolványt 
nem mutat föl arról, hogy a lakbér-állam- 
segelyt tényleg lakbérfizetésre fordította.

A jó hadikenyér receptje. Gyakorlat ut­
ján szerzett tapasztalat szerint a hadilisztből 
a következő recept szerint lehet jó kenyeret 
készíteni: A gondosan kiszitált liszt minden 
kilójából tizenöt dekát igen forró bugyboré­
koló vízzel le kell forrázni. Ezt a forrázatot 
a többi liszthez csak akkor szabad hozzá­
keverni, ha az már lehűlt, mert különben 
agyonüti az élesztő hatását. Minden kiló liszt- 

! hez két és fél deka élesztőt és két deka sót 
kell adni. A dagasztásnál arra kell vigyázni, 
hogy lehetőleg kevés vízzel csináljuk meg a 
tésztát. A kenyeret ezután rendes módón 
kell tovább kezelni. Fontos, hogy két-három 
óráig keljen. A kelesi idő a helyiség meleg­
ségétől függ. A kelt tésztát kiszakítva kell a 
kemencébe rakni.

Csökkentik az államsegélyt. A pénzügyi 
s a belügyi kormány csökkenteni szándéko­
zik a hadisegélyeket. A közzétett tervezet 
szerint a városi államsegélyek nem haladhat­
ják meg a napi két koronát, akárhány tagja 
is van a családnak. Ezt az intézkedést azzal 
indokolja a két miniszter, hogy a nagyobb 
kiadásokat igénylő tél elmúlt s viszont a 
tavasz beállta több munkaalkalmat nyújt s a 
dologképesek megszerezhetik napi szükség­
leteiket. Ki van zárva, hogy a kormány- 
hatóság igazságtalanságot gyakoroljon s Így a 
megbízott helyi hatóságok is gondot fordí­
tanak arra, hogy egyetlen oly család se éhez­
zek, amelynek kenyérkeresője a csatatéren 
harcol.

Tilos a termést eladni. A kormány egy 
kibocsátott rendelettel a jövő termés adás­
vételét megtiltotta s érvénytelennek nyilvání­
totta. Tilos és semmis minden olyan szer­
ződés, mely az 1915. évben betakarítandó 
búzának, rozsnak, árpának, zabnak, tengeri­
nek, hüvelyeseknek, repcének, olajmagvaknak 
és burgonyának átalányban történő vagy az 
ilyen termény reményének meghatározott áron 
való adás-vételére vonatkozik. Az előre el­
adás és vétel is tilos. Aki ily tiltott ügyletet 
közvetít, két hónapig terjedhető fogházzal 
és pénzbüntetéssel büntetendő. A vételár­
előlegek és egyéb szolgáltatások visszaköve- 
telhetők. A rendelet Horvátországra is kiter­
jed s már életbelépett.
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A nélkülözhetetlenek. A kereskedelem­
ügyi kormány, valamint a földművelésügyi 
kormány a mult év végén rendeletet bocsá­
tott ki, melyben az ipari és mezőgazdasági 
téren nélkülözhetetlennek bizonyult B) osz­
tályú népfelkelők felmentését rendkívüli ese­
tekben megengedhetőnek mondotta. Ez ala­
pon tömérdek felterjesztés ment a kormány­
hoz. Legújabban hire terjedt, hogy a rendelet 
most 36-tól 42 evesekig bevált népfelkelőkre 
nem vonatkozik. E hírnek semmi alapja sincs. 
A kormány ez érdemben újabb rendeletet 
nem adott ki, tehát decemberi rendelete az 
újabban sorozottakra nézve is fennáll. Köny- 
nyen érthető azonban, hogy a nélkülözhetet­
lenség csak rendkívüli esetekben nyer meg­
állapítást és ezer folyamodó közül átlag tizet 
mentenek föl. A haza védelmére most min­
denkire szükség van; itthon jóformán senki 
se nélkülözhetetlen.

Mikor kerülnek sorra a 42—50 évesek ?
Bizonyos, hogy az uj népfelkelési korosztá­
lyok csak az aratási munka teljes befejezése 
után, tehát legkorábban augusztus végén, 
vagy szeptember elején fognak szolgálatra 
bevonulni. Megelőzőleg természetesen el kell 
végezni az előkészitő munkákat. A jövő he­
tekben meg fog történni az illető korosztá­
lyokba tartozó uj népfelkelési kötelezetteknek 
összeírása és osztályozása a különböző nép­
felkelési szolgálatokra. Maga a bemutató 
szemle júniusban és júliusban fog történni. 
Az öregebb népfelkelési korosztályok első­
sorban helyi szolgálatra jönnek tekintetbe, 
hogy azokat a fiatalabb munkaerőket, melyek 
eddig a harcvonal mögött levő országrésze­
ken teljesítettek katonai szolgálatot, ezután 
mint pótlást a frontra lehessen küldeni.

A „Balaton“ cimü folyóirat a Balatoni- 
Szövetseg hivatalos értesítőjének 4—5 kettős 
száma május hó 1-én jelent meg, a szokásos 
gazdag tartalommal es Ízléses kivitelben. 
Vezető helyen „A cselekvő társadalom“ 
címen megemlékezik a filantropikus intéz­
ményekről, amelyek a gyermekvédelmet, a 
gyermekszanatoriumok munkálják, melynek 
keretében a hadiárvák gondozását is felvette.
De munkakörébe vette a háborúban meg­
sérült, vagy megbetegedett apák gyógyítását 
a Balaton partján lévő különböző fürdőhelye­
ken. Második cikkében a Szövetség köz­
gyűléséről referál, amelyről lapunkban már 
megemlékeztünk, majd a Balaton Vörös- 
Kereszt intézményeiről, tevékenységükről szá­
mol be. „A balatoni halászember" cimü cikk­
ben élénken festi a balatoni halászt. Vidéki 
vonatkozású hírek és hirdetések zárják a 
művészi szép képekkel illusztrált füzetet.

A fölös gabonakészletek kinyomozása.
A pénzügyminisztérium a következő főbb 
eljárási módokat rendeli el a fölös gabona-, 
illetve lisztkészletek kinyomozásában. A ren­
delet a pénzügyőrségeknek szól. Fölös kész­
letek a következőképpen allapitandók meg:
I. Háztartásban háztartási szükséglet cimen 
annak feje: búzából, rozsból, vagy árpából, 
illetve ezekből készült lisztből együttesen 
jogosítva van 1915. aug. 15-ig számítva 
havonként és fejenként Budapesten annyiszor 
6 kgr.-ot, egyebütt annyiszor 18 kgr.-ot 
megtartani, ahány lélek élelmezéséről gon­
doskodik háztartása. II. Gazdaságokban gaz­
dasági szükséglet cimén megtartható a) ár­
pából a vetőmagszükséglet, b) árpából to­
vábbi oly mennyiség, amennyire a búza és 
rozskonvenció elrendelt egyharmados keve­
résére szükség van, c) valamennyi termény­
ből folyó évi aug. 15-ig számítva, a gazdasági 
cselédek esedékes konvenciójának kéthar­
mada, d) valamennyi terményből az aratók, 
vagy egyéb élelmezési kötelezettséggel, vagy 
terménybeli járandósággal alkalmazott, vagy 
alkalmazandó munkásoknak a helyi szokások 
szerinti és aug. 15-ig számba veendő egész 
szükséglete. Az ezen szükségleten felüli: 
buza’ rozs’ arpa> vagy vekből készült liszt 
az a fölös készlet, amelynek 1915. évi julius 
hó vegéig leendő felkutatása a pénzügyőrség 
kötelessége. A tengeri, vagy a tengeriből 
készült liszt nem tárgya a kutatásnak. A 
pénzügyőrség a liszt, illetve a gabona súlyát 
hozzávetőlegesen állapítja meg, s ha szemmel- 
láthatólag a fölös nem több 25 kgr.-nál 
nem írja fel azt, csak a 25 kgr.-nal több

tekintendő fölösnek. A kutatásra nézve a 
pénzügyőrség először ott vizsgálhat, ahol ő 
maga sejt fölöset, másodszor a feljelentett 
helyeken, harmadsorban ott, ahol az ellen­
őrzés megokoltnak látszik. Azonban mal­
moknál, lisztkereskedőknél es pékeknél kuta­
tások csakis külön hatósági utasítás esetén 
és azoknak megfelelően tartandók. A kuta­
tásnál vagy hatósági tanú, vagy ennek 
hiányában arra való bizalmiférfiunak kell 
lennie.

Kitüntetések percentben. Az Őrszem 
cimü katonai szaklap szerint március hónap- 
ban 7273 érmet osztottak ki a hadseregben. 
Aranyérmet kapott 48 közöshadseregbeli, 26 
osztrák honvéd és 3 magyar honvéd. Első- 
osztályú vitézségi érmét kapott 1227 közös­
hadseregbeli, 451 osztrák honved és 175 
magyar honvéd. A katonák ugyanezen arány­
ban részesültek a többi kitüntetésből is. Itt 
említjük meg, hogy a német lapok ismételten 
a legnagyobb csodálattal Írnak a magyar 
honvédek hősiességéről. Az egyik német 
lap szerint a magyar honvéd nemcsak a 
monarchiának, hanem az egész világnak is 
legelső katonája.

Templom a világháború és a meggyilkolt 
trónörököspár emlékére. A világháború és 
a meggyilkolt trónörököspár emlékére a gyil­
kosság színhelyén, Szarajevóban maradandó 
emléket, örökimádási templomot fognak épí­
teni. A monumentális emlék közadakozásból 
fog létesülni és hirdetője lesz a nagy világ­
háborúnak és a világháború kitörését okozó 
gyilkos merényletnek. A templom megvaló­
sításával Bóry Jenő országos hirii művészt 
bízták meg, aki a háború kezdete óta mint 
népfelkelő-hadnagy a déli harctéren szolgálja 
hazáját. A terveket már elkészítette s a mű­
vészi tervezetet illetékes helyen a legnagyobb 
örömmel fogadták es valószínűen azok sze­
rint fogják felépíteni a templomot.

A kukorica zár alá vétele. A földmiveles- 
ügyi minisztertől rendelet érkezett az alispán­
hoz, amely szerint Zalamegyében minden 
kukoricakészlet összeírandó és zár alá vett­
nek tekintendő, abból tehát csak a saját ház­
tartási, illetve gazdasági fogyasztás fedezhető.
A készletek összeírásánál a tulajdonosoknak 
nyilatkozniok kell, hogy mennyit tartanak 
szükségesnek u saját fogyasztásukra a kész­
letekből s minden egyes esetben az elöl­
járóságnak nyilatkoznia kell, hogy mennyit 
javasol meghagyni a tulajdonos birtokában.
A felesleges lisztkészleieket az Országos 
Gazdasági Bizottság fogja átvenni. E rende­
let szerint a kukorica megszűnt adásvételi 
Ügyletek tárgyát képezni.

T. S. Zalahaiáp. Köszönjük, alkalmilag 
felhasználjuk.

............ .......- - 1915. május 9,
H. J. Azt hisszük rövid idő alatt 

megérkezik és bizonyára olcsóbb lesz 9Z.'S 
I a gazdák remélték. " ’ m'nt
I S. J. Csak ott, ahol ezt a körűimén 
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Eladó
kredenc, ebédlőasztal 
és szalongarnitura.

Bővebbet özv. CSÖNDES JÓZSEFRE

Mindennem ü

nádszék és kerti butoilonás)
elvállal

WOLFF NÁNDOR kosárfonó
Tapolcza, Kereszt-utca 8,

HIRSCH JÓZSEF
hentesüzlete é« í’íix< ölője 
T A JE* O L, O z; A. főtér.

TelelbiiNzáin 96. -/3w-

Állandó II «, $*• y raktárt

Füstölt sonka, füstölt hús, 
füstölt szalonna és szalámiból.

Friss sertéshús, elsőrendű 
sertészsir-háj és zsirszuIonná.

Főtt sonka, nyelv és hideg 
felvágottak.

Naponta saját készítésű 
friss virsli, kalbász, berlini és 
szafaládé.
IG«^fcS'<>los*íót»t> napi árzik!

se*

KRflUSZ ALBERT Eífl
KŐIPRRTELEPE

Esterházy-utca 2. szám. PÁPR Jókai-utca 102. szám. 

Telefon 95. szám. Nagy maiomkő-raktár,
px 's ,, . , legjobbminöségU
14 us választékú sírkő- francia és tót kövekből.
raktár bel- és külföldi 
:: kőfajtákból. ::

Készít sírboltokat, 
épületi munkákat, 
keresztelő-meden­
céket, urasztalát, 
kataszteri és határ­
köveket legolcsóbb

áron. * - ■

Gyári raktár malom­
berendezési cikkekből.

Nyomatott Lówy B. gyoreaajtóján, Tapolczán.


